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Germanii şi federalismul.
Este o apariţiune interesantă, 

că Germania, care însa-şî e nn stat 
federal, privesce cu antipatia atât 
de pronunţată la nisuinţele din Aus
tria, cari au de scop inaugurarea 
unui sistem federalist. Dér lucrul de 
mult nu mai e nou. Germanii din 
marele imperiu sunt contrarii fede
ralismului austriac din simplul mo
tiv, că se tem, ca nu cum-va prin 
acest federalism se se întărâscă prea 
mult slavismul în ţările austriace şi 
ast-fel se se creeze un ic prea pu
ternic între Germanii din aceste ţări 
şi conaţionalii lor din Germania.

De aceea alianţa monarchiei 
nóstre cu Germania a influinţat mult 
din capul locului în favorul ideilor 
suprematiste-dualiste şi în contra 
ideilor federaliste. Acésta s’a putut 
constata în decursul anilor în mod 
neîndoios şi nu mai este de lipsă se 
înşirăm aici fapte trecute.

Ceea ce înse trebue se ne in
tereseze îndeosebi sunt faptele, ce 
se petrec astăcjî şi cari dovedesc din 
nou, cât de însemnată este partea 
de influinţă, ce o are politica ger
mană asupra mersului desvoltărei 
interiore politice în monarchia nós- 
tră dualistă.

Punctul de plecare al acestei 
politice este alianţa germano-aua- 
triacă şi apărarea intereselor ei. Fi- 
resce, că aceste interese întempina 
din partea germană şi maghiară o 
interpretare deosebită de aceea, pe 
care li-o dau Slavii. Aceştia din 
urmă sunt de părere, că alianţa, séu 
mai bine c}is tripla-alianţă, ar puté 
fórfce bine dăinui şi atunci, când în 
monarchiă s’ar introduce sistemul 
federalist. Germanii, ca şi Maghiarii 
înse au cu totul altă părere. Ei cţic, 
că federalismul periclităză direct in
teresele alianţei cu Germania şi în 
privinţa acésta, ei se află în deplină

concordanţă cu vederile, ce dom
nesc în cercurile diriguitóre politice 
dela Berlin.

Luptele înverşunate naţionale 
din Austria şi oposiţiunea estremă, 
ce o fac Germanii de-acolo ideilor 
şi planurilor federaliste au produs 
cu timpul în o mare parte dintre 
conducătorii Cehilor, cari luptă în 
primul rend pentru aceste idei, con
vingerea, că tocmai alianţa cu Ger
mania este o pedecă principală a rea- 
lisărei programului lor de egală în
dreptăţire naţională.

Astfel vedem, că deputaţi frun
taşi cehi, ca Kramarz şi alţii, au 
lansat în timpnl din urmă, prin 
nisce articulí politici publicaţi în 
foile francese, idea ca monarchia 
nostră se se rupă de Germania şi 
se se alăture mai strîns la Rusia şi 
Francia. Dorinţele de felul acesta au 
crescut mult, de când cu înţelege
rea dintre Viena şi Petersburg pri- 
vitóre la Orientul european. Acei 
politicianî cehi susţin, că acéstá în
ţelegere este „mai strînsă, decât s’ar 
crede“ şi deci se aşt0ptă la o schim
bare radicală în raporturile cu Ger
mania, mai ales după ce în timpul 
din urmă s’a slăbit aşa de mult în
crederea în durabilitatea triplei a- 
lianţe.

Este de remarcat, că de când 
cu călătoria monarchului nostru la 
Petersburg a crescut aşa cjicend ge- 
losia celor din Berlin în apărarea 
intereselor de alianţă. Acésta s’a 
putut observa cu ocasiunea discu- 
siunei din camera vienesă relativă 
la espulsările supuşilor austriaci slavi 
din Prusia. Atunci totă pressa ger
mană s’a năpustit cu furia asupra 
contelui Thun, fiind-că în răspunsul 
séu a avut îndrăsnăla se vorbéscá 
de represalii, ce le-ar puté lua gu
vernul austriac, şi mai tóté aceste 
foi vedeau în procederea contelui

Thun o turburare a raporturilor de 
alianţă.

4 Incidentul acesta, precum seim, 
slLv aplanat, deşi nu fără greutate, 
între guvernele din Viena şi Berlin, 
dér ghimpele a rămas şi amin
tiţii articuii ruso- şi francesofilî ai 
câtor-va corifei cehi au deschis din 
nou rana.

De vre-o două săptămâni mai 
ales, o parte din pressa germană a 
luat o posiţiune forte energică faţă 
cu atitudinea ostilă triplei alianţe, 
ce se manifestă în cercurile condu- 
cétóre cehice. De-odată li-se pare 
celor din Berlin, că elementele slave 
s’au prea întărit în timpul din urmă 
în Austria şi că deja încep se facă 
greutăţi politicei esterióre, nisuind a 
turbura bunele raporturi dintre Ger
mania şi Austro-Ungaria.

Este bine se se ţină sămă de 
curentele acestea opuse, cari jocă un 
rol nu puţin însemnat în încur
căturile de faţă dualiste, căci numai 
aşa se vor puté înţelege unele, ce 
par a fi cu totul de neînţeles. Aşa 
se va înţelege póte şi afirmarea or
ganului conducător cehic, că acum 
s’au schimbat cu totul raportu
rile de mai înainte dintre Aus
tria şi Ungaria, aşa că, déca 
s’ar descurca lucrurile în Ungaria, 
printr’asta nu s’ar limpezi cu nimic, 
ci s’ar încurca şi mai mult raportu
rile în Austria.

E neîndoios, că se pregătesce 
de-o mână lungă ceva decisiv pen
tru desvoltarea interiórá politică a 
monarchiei. Acésta o simt şi Un
gurii instinctiv şi de aceea se su
pără foc pe Cehi, cari póte sciu 
unele, ce lor le sunt necunoscute, 
că nici nu mai vorbesc acum în ar- 
ticulii ]or de Maghiari, ca de un 
factor, care ar trebui să se ia în 
deosebită considerare.

С r i s a.
Alaltă-erl palatul din Viena a fost 

centrul evenimentelor politice ungare. Mo- 
narclml a ascultat pe miniştrii săi, a ascultat 
şi pe „mandatarul*4 său Col. Szell, şi după 
amâil s’a ţinut aşa numitul consiliu de 
Coronă, despre care înainte se făcuseră, o 
mulţime de oombinaţiuni.

Despre acest consiliu, telegramele ofi- 
oiose spun numai atât, că discusiunile s’au 
învîrtit în jurul masurilor ce ar trebui să 
se ia, la cas când n’ar succede o suluţiune 
pacînică. Măsurile acestea s’ar lua cu scop 
de-a restabili stările normale parlamentare. 
Resultatul final este, că monarchul n’a de
cis încă definitiv, ci sperând o soluţiune 
pacînică, a îndrumat pe miniştrii săi, să 
mai facă o ultimă încercare. Ac6sta s’ar 
confirma şi prin faptul, că ministrul-preşe
dinte Banffy a rugat telegrafic pe disidenţi, 
să 8tăruëscă, ca guvernul să primâscă cât 
mai grabnic răspunsul oposiţiei la ultimul 
nunciu al său.

D6că aşa stau lucrurile, atunci hotă- 
rîrei definitive ’i va premerge încă un 
schimb de răspunsuri, care va fi şi un fel 
de ultimat între guvern şi oposiţiă.

VN. W. ТадЬШи este informată, că 
Согбпа a aprobat în principiu propunerile 
lui Banffy privitore la mijUcele extreme de 
cari să facă us, d^că oposiţia nu va re
nunţa la atitudinea ei intrasigentă.

„Neue f r . Presseu фее, că Banffy re- 
întorcându-se la Budapeşta, va continua tra
tările cu oposiţia. A  (îl (Vineri) el va declara 
în conferenţa clubului liberal, că guvernul 
ţine la condiţiunile puse de el, ca la mi
nimul posibil. Situaţia însă s’a clarificat atât 
de mult, încât cel mai târziu în săptămâna 
viit6re crisa devenită aoută, se va resolva.

Ou totul contrar acestor informaţiuni 
^Bud. ffr lp .u de аф susţine, că la Viena 
s’a întâmplat o decisiune. Este adevărat, 
фее, că losinca despre ultimat dată din 
cercurile liberale a primit aprobarea mo
narchului, pentru-ca să se salveze cel puţin 
aparenţa, însă Согбпа s’ar fi opus hotărît 
la propunerea lui Banffy, ca la cas dâcă
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In timpul, când scriem acestă istorie 
(18*28) şi când statele Italiene sunt garan
tate de puterile streine, disposiţia şi carac
terul claselor de jos, din purct de vedere 
istorico-politic, pot fi trecute cu vederea; 
dér câtă vreme Ttalia dispunea însăşi de sórta 
ei, aşa dér pe vremea când s’au format cele 
mai înslte instituţii, precum şi moravurile 
vieţei 4ihnce cum esistă în parte şi astă di, 
pe acea vreme poporul din tóté statele 
Italiene era de cea mai mare însemnătate 
fară deosebire, dâcă după diferitele con- 
stituţiuui avé să ia parte la afacerile pu
blice ; căci în aceste afaceri se amestecă 
adeseori cu violenţă, şi pentru a împedeca 
un asemenea amestec, clasele dirigente tre
buia să tracteze plebea cu mult mai multă 
băgare de sémá, de cât ne pare că merită 
la noi. Puterea, care esistă în poporul de 
rând, faptul, că un individ din plebea ita
liană are mai mult răgaz pentru reflecţie 
şi fantasie şi că nu este sufletesce sleit prin 
lipsă şi nevoi, ci'devine cel mult din când 
în când înfuriat, a produs de timpuriu în

Italia un fel de de desvoltare democratică.

Acéstá direcţie democratică nu se 
arată numai pe jumătate, nu se mărginesce 
la înălţarea unor clase de cetăţeni, d. e. a 
proprietarilor de la ţâră séu a orăşenilor 
séu a câtorva bresle, ci se întind peste 
toţi îndeobşte; până şi fachinul cel mai 
de rénd simte trebuinţa unei discuţii libere 
şi se intereaeză de afacerile publice. Fireşce 
că în formele curat democatice interesul 
unor ast-fel de omeni nu se póte manifesta 
de cât începând de-odată cu cea mai des
frânată anarch’ e seu ajungând peste puţin 
la ea ; dér şi mulţimea de mitocani plebei 
a putut pricepe în curând, că aşa nu merge 
treaba, şi atunci au apucat şi în Italia dru
mul, pe care l’a bătut aşa de des vechea 
Grecie: au scos tirani la ivelă.

Aceşti despoţl erau séu întâmplătorii tri
buni, după care se luase poporul în mo
mentul isbucnirii vre-unui tumult, seu 
ómen! din clase mai înalte, cari dispun de 
felurite mijlóce şi, cunoscând firea poporului 
au sciutsă întrebuinţeze cu isteţime puterea 
masselor, ca să ajungă la stăpânire. Numai 
cei din urmă s’au putut menţine cu orei 
care permanenţă; cei dintâi s’au văcjut puş- 
în situaţii, cărora nu le puteau corespunde, 
şi s’au perdut cu ruşine. j

Décá vedem în vécul de mijloc, cum 
în fiă-care stat al Italiei clasa poporului, 
care este mai aprópe de cea dirigentă, 
tinde spre participare la guvern, cum drep
turile Suveranităţii trec astfel dela Regi şi 
dela Principii mireni mai íntíiü la Epis
cop!, dela aceştia la cetăţenii liberi şi ca
pabili de funcţii judecătorescl, dela aceştia 
la toţi cetăţenii, trebue să atribuim Italiei 
un fel de spirit liberal şi să recunóscem în 
ea o ţ0ră, ai cărei locuitori sunt încastraţi 
cu un interes viu pentru afacerile publice. 
Dér pe cât Italia se póte numi ţâra liber
tăţii, pe atât şi cu acelaşi drept se póte 
numi şi téra tirăniei: căci ori unde acea 
luptă dintre clasele mai înalte ale cetăţe
nilor, aşa-dâr dintre o clasă aristocratică 
în contra unei clase democratice, s’a pro
dus în vre un stat, acolo cea din urmă a 
scos totdéuna câte un dictator la ivélá şi 
a silit prin urmare şi pe celălalt partid, 
care trebuia să se lupte cu o egală ener
gie, să încredinţeze conducătorilor săi o 
putere ce forte uşor degenera în despotism.

Italia este dér ţera libertăţii, ca şi a 
tirăniei, şi tiranii ei, neavând în trufia lor 
pătimaşe în contra adversarilor nici o con- 
trabalanţă, întrec une-ori cele mai îngrozi 
tóre excese. De aici încheiăm cu drept cu

vânt, că libertăţii italiene îi lipsesce teme
lia morală, şi temelia morală îi lipsesce 
fiind-că individul italian, întru cât este li
ber în cugetul lui, este numai prin natură; 
libertatea în Italia nu e resultatul unei în
cordări serióse şi adânci a omului în sine 
însu-şl, ci un dar al providenţei şi un pro
duct al răgazului, pe care orl-ce Italian îl 
capătă uşor. După modul cum se înfiinţâză, 
libertatea italiană nu resistă la nevoi; năs
cută ca un efect al puterilor generale, prin 
aceleaşi puteri şi móré, căci, nefiind sufle- 
tesce şi moralicesce întemeiată, ea nu are 
consistenţă. Pe cât de uşor ajunge Italia
nul să pretindă pentru sine tótá libertatea, 
pe atât de uşor e dispus să o răpâscă al
tuia. Tóté aceste fenomeue se reduc ârăşl 
la observarea, că individul în Italia prin 
uşurinţa vieţii, prin nepăsarea celor ce-1 
încunjură, prin înlesnirea limbei, ce o vor- 
besce, se deprinde de mic copil cu o ră- 
célá de reflecţie fără sentimentalitate, şi în 
egoismul său privesce omenii şi lucrurile, 
ca ceva străin de sine. De aci resultă deo
sebirea de naţiunile Europene dela Nord, 
că Italianul ca personalitate isolată este de 
regulă mai frumos, mai simplu, mai perfect 
în felul său, cu un cuvânt mai om întreg, 
dér, că se arată cu atât mai urît, îndată
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oposiţia nu va primi compromisul, să di- 
solve Camera. Aceeaşi foie susţine, că în 
conferenţa de at}I a clubului liberal, Banffy 
va face cunoscut oficios dimisiunea sa.

Firesce, că tote acestea sunt combi- 
naţiuni, pilele proxime vor aduce, credem, 
soluţiunea definitivă.

Saşii şi Germania.
In cjilele din urmă фаге1е să

sesc!, în i îsce articuli de situaţiune 
au accentuat în deosebi marea în
semnătate a legăturilor poporului 
săsesc din Ardeal cu patria mamă 
Germania, ca singurul şi cel mai 
puternic razim, ce i-a remas în mij
locul periculelor de care este necur
mat ameninţată existenţa sa na
ţională.

Mai întâiu a pledat organul Sa
şilor verc[î din Braşov „Kronstadter 
Zeitung“ pentru alipirea cât mai 
strînsă de patria mamă prin culti
varea şi desvoltarea consciinţei na
ţionale germane. Ér a doua ф după 
ce a apărut articulul fóiei săsesc! 
braşovene, a publicat şi organul par
tidului poporal săsesc „Sieb. D. 
Tagbltt“ din Sibiiu un articul, care 
asemenea vré se dovedéscá, că nu
mai prin alipirea cătră ţâra mamă 
şi prin atingerea cu ea, Saşii îşi pot 
conserva vechia lor putere naţio
nală; dér tenorul articulului este ţi
nut mai domol şi evita a vorbi de 
pangermanism. (Alldeutschthum).

Reproducem aici părţile princi
pale ale acestor remarcabili articuli.

*

„Kronstâdler Zeitung“ dela 10 1. c. 
publică un articul sub titlul „All- 
deutsch“ (Pangerman) în care vor
bind de marile schimbări ce s’au 
produs de-o sută de ani de când s’a 
deşteptat ideia de naţionalitate, фее, 
că marele popor german n’a stat în 
timpul acesta de lupte necurmate cu 
mânile în sîn, ci a lucrat cu zel şi 
neîntrerupt la întărirea sa dinăuntru 
şi dinafară, aşa că аф imperiul ger
man stă tare şi sigur, mare şi înflo
ritor, ca nicî-odată. Numele german 
a ajuns ârăşî la cinste. Apoi con
tinuă aşa:

„Dór graniţele imperiului german nu 
ínsemnézá tot-odată o graniţă a consciin
ţei naţionale germane, ci departe de patria 
părinţilor lor trăesc ginţi germane risipite 
în tote ţările, însă unite în iubirea şi ali
pirea cătră mama tuturor, Germania, în 
nobila mândriă a originei lor germane. 
Consciinţa generală germană (alldeutsch) 
este care-i légá între ele şi eu marea na-

ce e vorba de relaţiile cu alţii, cu familia, 
cu statul, pe când în Nordul Europei forte 
mulţi indivicjl sunt sufletesce schimosiţi şi 
comprimaţi pentru a ocupa cu atât mai 
bine locul, ce li-se cuvine după alcătuirea 
intereselor generale, aşa încât partea cea 
în adevăr bună a naţiunilor septentrionale 
consistă numai în perfecţia cercurilor mai 
întins» şi a instituţiilor publice, a vieţii 
lor în familie şi în stat. Comparând om cu 
om, trebue sé treci peste mii de septen
trionali piperniciţi: cismari, croitori, învă
ţaţi, etc., pănă când dai de unul, care să 
fiă destul de îndemânatic la trup şi la su
flet pentru a fi capabil de o plăcere liberă, 
seu măcar de o mişcare graţiosă a mădu
larelor sale. Din contră, în Europa meri
dională, cel puţin în Italia, cea dintáiü ţă
rancă din munţii Latini, cel mai simplu 
locuitor din Veneţia, fiă chiar din clasa cea 
mei de rând, se pot compara cât pentru 
ţinuta şi disposiţia lor, pentru energia şi 
hotărirea personală, cu toţi semenii lor din 
Germania şi dau de ruşine pe omenii din 
sfere mult mai înalte. Italianul, ca individ, 
are totdéuna oreş-care valóre, Germanul nu 
o are adese-ori, decât ca membru al unei 
corporaţiunl.

(Va urma).

ţiune mamă. Nu planuri politice, nu cu
gete de înaltă trădare îndâmnă pe Ger
manii din străinătate a căuta o cât mai 
strînsă legătură cu conaţionalii lor din 
imperiu, ci numai nisuinţa de*a susţinâ 
naţionalitatea lor, iubirea firéscá a fratelui 
cătră frate.

„Şi de aceea n’avem nici noi Saşii 
causă de a-ne isola de mişcarea puternică 
pangermană în acel chip, cum, durere, par 
a-o face nu puţini dintre conaţionalii noş
tri. Noi vedem din contră într'un senti
ment tare pangerman mijlocul de luptă cel 
mai puternic, ce ni-a mai rămas astădi, când 
tot ce ni-s’a putut lua, ni-s’a luat deja. 0 
legislaţiune ce servesce intereselor unei mi
norităţi naţionale, a sciut în scurtul timp 
de trei decenii sé ne despóie de tot razi- 
mul, ce-1 afla esistenţa poporului nostru în 
lege, ni-a adus deci în posiţia de-a trebui 
să ne întemeiăm speranţa în viitoruL lus
tru german, numai şi numai pe curăţenia 
consciinţei nóstre naţionaleu . . .

Spre liniştirea celor ce ar voi 
sé suspiţioneze pe Saşi pentru ali
pirea lor cătră „mama Germania44, 
numita íóie cjice:

„Noi (Saşii) vom sci să aducem tot
déuna în consonanţă — pe câtă vreme a- 
césta nu ni-se va face de tot cu neputinţă
— îndatoririle cătră naţionalitatea nostră 
cu îndatoririle cătră stat, căruia-i aparţi
nem, deşi numai ca cetăţeni de-a doua, ori 
de-a treia classă. Décá însă câte-o dată nu 
vom da mai mult statului, decât trebue să-i 
dăm, decă multe nu le vom puté face cu 
simpatia şi iubirea de jertfă ce ar fi de 
dorit, răspunderea nu cade atât în sarcina 
nostră, cât în a acelora, cari în mod sce
lerat luereză spre a-ne smulge din inimă 
iubirea de patriă şi de a ne condamna ea 
şi pe cele-laite naţionalităţi nemaghiare în 
téra acésta poliglotă Ungaria la un rol ne 
demn de cenuşotcăM.

Organul Saşilor verejî încheie 
espunerile sale cu următorele şire:

„Prin propriele nóstre puteri din noi 
înşine, nu ne mai putem sustiné în împre
jurările de astăcjL Nici dela stat nu putem 
se aşteptăm în privinţa acésta vr’un ajutor, 
trebue din contră să ne aşteptăm la ata
curi încă şi mai serióse ca pănă acum. Nu 
este dér pentru noi, decât numai o singură 
devisă: pangermanismul! (Alldeutschthum.)u

„ Siebenbürgisch d. Tageblatt" din 
Sibiiu dela 12 1. c. publică un ar
ticul întitulat „Patria şi patria-mamău 
(Vater- und Mutterland). După ce 
face o reprivire în trecutul poporu
lui săsesc şi laudă înţelepciunea re
gilor ungari, cari sciind se ţină sémá 
de individualitatea Saşilor imigraţi, 
ca element burghes, le-au dat drep
turile şi privilegiile dorite, c|ice:

„Deşi poporul săsesc a remas legat 
cu legături tari şi nedisolubile de patria- 
memă îndepărtată, totuşi el prinsese adeDci 
rădăcini în pământul, ce "1 primise dela 
regi ungari cuminţi şi care devenise pa
tria luiu.

Arătând apoi cum în noua lor 
patriă Saşii au desfăşurat o activi
tate neobosită şi roditóre ca agri
cultori, precum şi pe terenul indus
triei şi al comerciului, cum s’au lup
tat şi ei în contra inimicilor din 
afară alături cu celelalte popóre ale 
Ardealului, reamintesce şi uniunea 
celor trei naţiuni privilegiate, a no- 
bilimei maghiare, a Secuilor şi Saşi
lor dela 1487. Apoi continuă aşa:

„Multe s’au schimbat în cursul ani
lor ; Tr&nsiivania, ca atare, a încetat a mai 
esista, deşi se vede necesitatea de a aminti 
şi de a considera mereu părţile ardelene 
ale Ungariei din causa desvoltării şi a 
stării lor ca totul [deosebite. Au dispărut 
acele vremuri, în cari popórele ţării îşi 
stabileau în multe privinţe drepturile şi 
datoriile, dér tot odată erau nevoite a se 
apăra însăşi, vremuri în cari cea mai mare 
parte a locuitorilor Transilvaniei, mai cu 
sémá Români, stau aprópe lipsiţi de ori-ce 
drept faţă ’n faţă cu o minoritate privile

giată. In general este recunoscută îndrep
tăţirea libertăţii, egalităţii şi a frăţietăţii, 
deşi adese-ori nu se validiteză. Au dispărut 
cele trei naţiuni privilegiate cu teritoriile 
lor deosebite, cu dreptul lor deosebit.

„Maghiarilor şi Săcuilor naţionalicesce 
uniţi şi contopiţi într’un întreg, le stau faţă 
Românii, cari se află în tro  puternică desvol- 
tare a culturii şi a bunăstării, cărora după 
lege li-se cuvine acelaşi drept, ca celorlalţi 
locuitori ai Transilvaniei, şi după aceştia 
urmâză Saşii, nu mai uniţi ca „naţiune 
sasău, ci lăţiţi în grupuri mai mici peste 
totă ţ0rau.

„ErăşI sunt locuitori[]a trei ginţi, cari 
îşi stau faţă ’n faţă pe teritoriul vechei 
Transilvanie şi érásl se văd apăsaţi de 
multe griji şi necazuri. Fiă, ca acestea să 
aducă ărăşl vechia unire frăţâscă în formă 
nouă şi ca locuitorii ţării, pe lângă res
pectarea reciprocă a drepturilor, să lucre 
împreună pentru binele lor şi al între
gului !

„Saşii nisuesc la acésta, şi décá ve
chia legătură, care mai înainte ni-a unit 
într’o naţiune, este disolvată, ne împreună 
pe toţi o legătură nu mai puţin tare, ba 
una, ce nu póte fi delăturată prin nici o 
lege, prin nici o forţă; ea răsare din|simţirile 
şi cugetele nóstre comune, din nisuinţa 
nostră comună a rémáné cum am fost şi 
cum suntem încă necurmat. Cu bucuriă ne 
reamintim toţi trecutul glorios al poporidui 
nostru şi ne bucurăm érásl şi 0răşl de bu
nurile, ce le-au adus părinţii noştri din pa
tria lor, de scumpa nostră limbă maternă, 
de poveştile şi legendele germane, de cân
tecele germane, de cultura şi moravurile 
germane. Cu simpatiă mândră şi plină de 
bucuriă însoţim avântul strălucit, ce l’a 
luat patria-mamă a nostră, Germania, în de
ceniile ultime; rămânem însă ceea ce au 
fost părinţii noştri íntotdéuna, fii credin
cioşi ai patriei nóstre iubite, binelui căruia 
dedicăm tote puterile nóstre.

„Ca să nu se întâmple într’asta nici o 
schimbare, este nu numai speranţa şi do- 
riuţa nóstrá ; este acésta şi în interesul 
statului, căruia îi aparţinem; căci numai 
păstrându-şî individualitatea sa, micul popor 
al Saşilor ardeleni póte să aibă pentru 
acesta valórea aceea, pe care a dovedit’o 
în decursul veacurilor; numai iubind cre
dincios patria sa mamă şi stând în con
tact cu ea, poporul săsesc îşi póte păstra 
vechie sa putere, pe care a pus’o, voesce 
a-o pune în tóté timpurile şi íntotdéuna aşa 
de bucuros în serviciul patriei, ce nu o iu- 
besce mai puţin.u

Congresul bisericei serbescî. „Zas-
tavau din Neoplanta aduce următorele amă
nunte despre conferenţa membrilor congre
sului naţional bisericesc, ce s’a ţinut, pe 
cum seim, la Agram :

De faţă erau 37 deputaţi congresu- 
ali. După deschidere, baronul Jivcovicî, vice
preşedintele congresului, a făcut urmâtorea 
propunere: Conferinţa să trimită adresă Pa 
triarchului, în care să-l provoce să-şi împli- 
nescă datoria, în sensul statutului organic 
bisericesc, şi se convoce congresul fără 
amânare. In cas de nesupunere să fie 
ameninţat cu blăstămul naţiunei. Să fie re- 
cercat mai depart clubul deputaţilor sârbi 
din dieta croată, se intervină la locul com
petent, ca congresul se fie convocat, căci 
altcum şi deputaţii vor fi ameninţaţi cu 
b ăstămul naţiunei.

Mai mulţi deputaţi congresuali au 
pledat pentru mergerea în personă la mo- 
narch, pentru a preda M. Saie un nou me
morand.

După discuţie mai lungă s’a primit 
cu 30 voturi contra 7 următorul conclus : 

Să se aştârnă Coronei un nou memo
rand, în care se fie înşirate pe larg tote 
fărădelegile săvârşite în contra autonomiei 
bisericei naţionale sârbesc! în ultimii 30 de 
ani; se se ceră în memorand un Congres 
bisericesc liber, cu tote drepturile şi garan
ţiile constituţionale.

Memorandul acesta are să fie aşter
nut Coronei, col mult pănă la Pasc! prin 
o comisiune de 9 membri, care se va pune 
în î iţelegere şi cu viitorul guvern maghiar.

Espulsănle. Ni-se anunţă din Bu- 
curescl, că Luni după amédi consiliul de 
miniştri a hotărît să espulseze pe mulţi 
dintre străinii, cari s’au găsit a fi afiliaţi 
la clubul muncitorilor din capitală. Marţi 
au şi fost citaţi parte din ei la poliţiă şi 
li-s’au notificat ordinele de-a părăsi ţâra. 
MercurI diminâţi la ora 8 şi 45 au fost 
porniţi cu acceleratul din Predeal din gara 
de Nord sése espulsaţî, 5 Evrei şi un Ita
lian, anume: Adolf Klarnet, Náthán Grün- 
berg, Sache Petreanu dis şi Iţic Rubinstein, 
Gutman, Edelstein şi Luigi Brunetti. Toţi 
espulsaţii erau arestaţi afară de Sache Pe
treanu, care era urmărit de un comisar de 
siguranţă, dér lăsat liber.

S C m iL E  D ILE I.*
б (IV) Februarie.

Reforma casselor de bani. piarele 
ungurescl aduc scirea, că în ministerial de 
finanţe se ocupă cu reforma caselor de 
bani. S’au lucrat proiecte, cari reclamă o 
urgentă introducere. Se plănuesce între al
tele şi convocarea unui Congres regnicolar 
a tuturor casselor de bani în Budapesta. 
Congresul se va ţine prin luna Maiü.

Logodnă. Aflăm, că astăzi se va să
vârşi în Braşov logodna gentilei d re Elena 
(Lou-lou) Nastasi, fiica d-lui profesor dela 
scólele nóstre medii Lazar Nastasi, cu d l 
Gheorghe Stoiccsm moşier în România (Al- 
beeci, judeţul Ialomiţa.) —  Adresăm tine
rei părechi şi familiilor felicitările nóstre 
cele mai căldurose!

Oficeri austro-ungari în armata 
grecéscá. Din Atena se anunţă, că gu
vernul grecesc va aplica în armata gre- 
céscá oficeri austro-ungari încredinţaţi cu 
conducerea scólelor de aprodi.

Congres geografic internaţional. So
cietatea geografică din Berlin, care stă sub 
conducerea profesorului br. Richthofer, a tri
mis invitările pentru Congresul geografic 
internaţional. Congresul se va ţine dela 28 
Septernvre pănă la 4 Ootomvre în Berlin. 
Taxa de membru pentru Congres e de 20 
mărci şi licenţa se póte procura dela cassierul 
Congresului (Berlin S. W . Zimmerstrasse) 
La Congres se póte vorbi în limbile: germană, 
englesă, francesă şi italiană. Lucrările Con
gresului ímbrátisézá tóté ramurele sciinţei 
geografice.

Predici. Poimâne (Duminecă în 7 
Februarie v.) va predica în biserica Sf. 
Nicolae din Scheiü, părintele Dr. Vasilie 
Saftu.

Atentatul unui ataşat militar. Un 
tînăr ataşat militar pe lângă ambasada chi- 
nesă din Paris, a săvârşit dilele trecute un 
atentat duplu. El suferea de mania perse- 
cuţiunei şi mereu se plângea, că superio
rul său, secretarul de ambasadă Lien-Yung 
îl persecută. Tinărul era să fiă luat în ur
ma acésta sub supraveghiare medicală, însă 
purtarea lui fiind liniştită, l ’au lăsat în 
pace. Vinerea trecută la 6 óre séra, ataşa
tul s’a dus la palatul ambasadei şi a în- 
trat în camera de lucru a lui Lien-Yung, 
pe care l’a provocat să iese afară cu el pe 
coridor. Lien-Yung i-a împlinit dorinţa, 
însă abia a păşit pragul, şi ataşatul scóse 
un revolver şi-l descărca asupra secretaru
lui. Glonţul a nimerit capul secretarului şi 
l’a culcat la pământ. Ucigaşul descărca, 
încă de două ori asupra victimei, însă nu 
nimeri. Apoi întorse revolverul în contra 
lui şi-şi trase două glonţe în cap. Când 
servitorii eşiră alarmaţi, secretarul era deja 
mort, pe când ataşatul răsufla încă, însă 
muri şi el înainte de-a sosi medicul. Ca
davrele au fost aşezate într’un cosciug în
treit şi au fost pornite spre Peking.

Producţiunea ilusionistului Car- 
mellini, ce s’a dataséráín sala restaurantului 
„Europa44, a mulţumit pe deplin publicul 
asistent. D-1 M. Carmellini s’a arătat în- 
tr’adevăr stăpân perfect pe arta sa. S a 
distins cu deosebire în experimentul cu 
cărţi de joc. Dânsul împărţea cărţi de joc 
mai multor persone din public, fără însă a 
puté scii, care ce fel de carte îşi trage,
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apoi dintr’un pachet de cărţî ou totul noue, 
desfăcute înaintea publicului, ghicea cartea 
oe Respectivul o avea în mână. Mult haz 
a produs cu jocul aşa numit „moneda că- 
lătore.** Printr’o desteritate admirabilă pro
ducea aşa numita „fermecare** seu „elec- 
trisareu a monetei, pe care o făcea să că- 
lőtoréscá dela individ la individ, prindân- 
du-o acum de pe capul séu mâna, acum de 
pe braţul séu pieptul persónelor, la cari 
„călătorea** moneda. Nu mai puţin s’a ară
tat dibaciü în „echilibristica modernă de 
salon “ , punct, în care a produs cu cea mai 
perfectă siguranţă şi fineţă diferite eserciţii 
echilibristica cu pahare, farfurii, sticle etc. 
In partea a treia a producţiunei: „imitarea 
vocilor de animalew, d-1 Carmellini şl-a des
făşurat cu mult succes arta de imitare a 
diferitelor voci, séu strigăte de animale, 
precum : a cânilor de casă şi câmp, a rî- 
mătorilor, a viţeilor, pisicilor, turturelelor 
etc. Producţiunile d-lui Carmellini oferă 
într’adevăr o plăcută distracţie. Asérá cel 
puţin a secerat lungi aplause din partea 
publicului, care în raport cu prestaţiunile 
escelente ale artistului, a fost în numér de 
tot prea neînsemnat.

Heitere Liedertafel. Ca şi 'n alţi 
ani la sfirşitul carnevalului, aşa şi de astă- 
dată Reuniunea săseseă (Mannergesangve- 
rein) de aici, a aranjat o serată c’un pro
gram bogat şi variat, compus din cântece 
vesele, tablouri vivante şi teatru.

începutul s’a făcut cu doué coruri de băr
baţi, cântate cu multă precisiune sub condu
cerea măiastră a prof. R. Lassel, care chiar 
şi ’n aranjamentul estern dovedesce o price
pere şi o rutină superioră. Şirurile coriştilor 
din dërët se ridicau în mod amfiteatral câte 
cu o tréptà mai sus, ca tote vocile së se 
potă desvolta liber şi së ajungă la valóre 
cuvenită. Aşa se şi espîică succesul cel 
mare, ce l’au avut corurile bărbătesc! cu 
totă lipsa notorică de acustică a salei res
pective.

A  urmat apoi un vodevil „In contra 
supremaţiei bărbaţilor", compus de Fr. IieU 
mesch, în care se ironisézâ emanciparea esa- 
ger&tă a damelor. Ca directoră a unui gim- 
nasiu de fete, d-ra Helene JTonigberger a jucat 
roixxi său cu o deosebită desteritate. Miş
cări uşore şi elegante şi o dicţ’une curată 
în cântări, de cugeţl, că s’a familiárisát de 
mult cu scena. Aplause furtunóse au răs
plătit munca tînërului componîst, pe care 
l’a aclamat publicul pe scenă.

Mult haz au produs cupletele comice 
ale d-lui A. Jekelius, preserate cu apropo
uri nimerite din politica actuală şi cercul 
social.

Cuartetele-solo cântate de d-nii G. 
Zeiăner, G. Schunn, Fritz Stenner şi Guido 
Wăchter au fost predate cu multă fineţă şi 
esactitate. Aşa voci potrivite pentru cuar- 
tet-solo mai rar.

Un efect de tot mare a produs „Cân
tăreţul cu 3 tonuriu, d-1 H. Zillich. Cu o 
voce puternică şi mlădiosă a cântat dân- 
sul diferite melodii vesele şi comice făcând 
şi gesturile cuvenite cu o uşurinţă ui- 
mitóre.

Tablourile vivante ar fi reuşit destul 
de bine, décá nu s’ar fi îutâmplat un in
cident neplăcut cu cortina. La tabloul al
4-lea cortina nu se mai putù lăsa în jos, 
aşa că situaţiunea melodramatică a deve
nit comică ; întristata mamă nesciind, ce 
së mai facă, a luat’o la fugă.

Ar fi timpul së înceteze incidentele 
supărăciose de felul acesta cu cortina, cari 
s’au întâmplat de altcum şi la representa- 
ţiunile din anul trecut. Declamaţiunea me
lodramatică a avut’o neobositul vicepresi- 
dent al Reuniunei, Fritz Stenner.

Al doilea vodevil, ce s’a dat, „Promi
siunea de după cuptoru de A. Baumann, e
o piesă bine cunoscută şi a reuşit pe de
plin. Am admirat mai cu sémà pe d-şora 
Ella Hesshaimer în rolul greu de păstoriţă 
(Alpnerin), pe care l’a interpretat perfect 
de bine, cu tote, că avea a se lupta cu 
dialectul tiroles. Pe berlinesul l'a dat d-1 
Zillich, care fusese atât de aplaudat în 
„Cântăreţul de 3 tonuri**. Dânsul, o putere 
de primul rang în Reuniune, s’a achitat de 
rolul sëu şi de astă-dată în modul cel mai 
roulţămitor.

încheierea frumósei serate s’a făcut 
cu un cor de bărbaţi, „Franz zahlnu, acom
paniat de d-şorele Irene Thomas şi Irene 
Teutsch. Caracteristica corurilor conduse de 
d-1 R. Lassel e tot-déuna aceeaşi: preci
siune mare, pronunţare espresivă şi nuan
ţare fină. Nu sci pe cine së invidiez! mai 
mult, pe Reuniunea, care are un astfel de 
vrednic dirigent, séu pe dirigentul, care 
dispune de atâtea puteri escelente.

Sala era ticsită în adevăratul înţeles 
al cuvântului de un publio distins şi nu
meros. Şi de astă-dată s’a putut constata, 
că în Braşov încă tot nu avem sală des
tul de mare pentru ocasiun! de felul acesta.

Cămătăria cu bucate.
Advocatul Eugen Kuna din Cubinul 

Timişorei, publică în „Alkotmányi dela 16 
Febr. o corespondenţă, pe care o introduce 
astfel :

„Avem cestiunea falsificatorilor de 
vinuri, avem cestiunea cămătăriei cu bu
cate, care e mult mai periculósá încă de
cât cea dintáiü, şi avem caşul băncei fa- 
limentate dela Kis-Czell. Şi ce nume de 
eroi găsim în fruntea acestor afaceri? — 
Khon, Klein, Engel, Rosenberg. Acesta 
este apoi adevăratul liberalism, şi încă se 
mai află jude, ori advocat, care cămătăria 
cu bucate vré s’o presente ca „afacere co- 
mercialăw, când sărmanul popor agricol în 
loc de 2 fl. are sé plătescă 12 fl., când el a 
făcut târg fată a se stabili preţul înainte. 
Agentul dibaciu şi şiret face poliţa şi 
„Schlussbrif1* ul, ba în cele mai multe ca
şuri chiar şi numele ţăranului îl subscrie 
el. Acésta este o cămâtăriă forte ordinară, 
ér nu arvunire de bucateu...

Amintitul advocat spune apoi, că 
marii neguţători jidani, mai ales din Bu
dapesta, au isbutit pe calea acésta să jăfu- 
éscá poporul în modul cel mai îngrozitor. 
Provocă Curia şi guvernul să caute cărţile 
funduare şi să vadă, ore câte moşii de-ale 
agricultorilor au mai rămas neîncărcate cu 
datorii făcute prin asemenea cămâtăriă?

Din cărţile funduare, фее, se vor 
convinge, că moşii, cart cu doi ani înainte 
erau libere de orî-ce datoriă, în decurs de 
3— é luni au ajuns a fi intabulate pentru 
sume de milióne, din cari datornicii n’au 
primit nici măcar a treia parte.

„Alkotmanyu, într’un comentar plin 
de justă amărăciune în contra „Maghiari- 
lor dela finea secuiului“ , cum numesce el pe 
Jidani, adauge la cele de mai sus, că ac
tualmente se află la Curiă un număr imens 
de procese, cari au de scop licitarea mo
şiilor ţărănesc! pentru datorii făcute la Ji
dan! prin acest mod revoltător de cămâ- 
tăriă.

Din ф în ф es mai multe doveф la 
lumină, că „patrioţii41 mult iubiţi şi favo- 
risaţl de stăpânire, au făcut din acéstá ţ0ră
o adevărată Sodomă şi Gomoră. Fiă-le de 
suflet celor ce întru mărirea „ideii de stat 
maghiaru au introdus protecţionismul vene
ticilor asupra cetăţenilor cinstiţi şi băşti
naşi ai ţării.

In cestiunea preposiţiunei „pre“.
(Urmare.)

II.

In studiai meu „Limba vechilor cărţi 
bisericesclu relevasem mai ales faptul, că 
trebue să se facă odată pentru tot-deuna 
cea mai strictă distincţiune între limba 
scrisă a vechilor nóstre cărţi bisericesc! şi 
între graiul viu contimporan. Limba aces
tor cărţi bisericesci, mai ales în proprietă
ţile sale sintactice-stüistice, e departe de-a 
fi reflexul fidel al graiului viu românesc. 
Sintaxa şi stilistica limbei vechi bisericesc! 
e copia cea mai servilă a sintacsei şi sti
listicei limbei slave bisericesci, din care 
s’au tradus cele mai vechi cărţi eclesiastice 
românescl.

Construcţiuni atât de caracteristice 
pentru limba románéscá, cum e apiicarea 
preposiţiunei „pre“ pe lângă accusativ, sunt 
eschise din limba primelor traduceri româ
nescl, tocmai fiind-că asemenea construc
ţiuni erau străine limbei slave bisericesc!, 
din care s’a tradus şi după care s’a mode
lat întru tote la început limba scrisă ro
mánéscá. Drept aceea am făcut conclusiu- 
nea, că e cea mai mare absurditate a lua 
limba vechilor nóstre cărţî bisericesc! drept 
basă la studierea vre-unei apariţiun! sintac
tice séu stilistice a limbei românesc!, aşa 
cum s’a vorbit odinioră. Drept basă se pot 
lua în punctul acesta numai monumentele 
de provenienţă profană, întru cât singure 
acestea reoglindesc graiul viu vorbit pe 
atunol.

Tote acestea, am c|is eu, D-1 Wei- 
gand, dimpreună cu discipolul său D-nul 
Stinghe, nu le-au sciut; prin urmare răs
timpul de 20 de ani (1680—1600), în care 

> cjice D-1 Stinghe, că s’a închegat în sfera

limbei românescl usul preposiţiunei „pre** 
pe lângă acusativ, e nonsens şi absurditate.

Şi să-l vedeţi, rogu-vă, acum pe can
didatul nostru de doctor în limba română 
cu ce nostimade şi apucături ridicole şi 
naive ar vré să scape téfár din polémia 
acésta scienţifică. Se pune dibaciul nostru 
candidat şi le intervertesce, le íntórce tote 
pe dos, anapoda — în punctul acesta tre
bue să-i recunosc şi eu „dibăcia**, décá va 
mai fi şi acésta dibăciă — şi în faţa abe- 
raţiunilor relevate de mine, declară în to
nul celei mai profunde convingeri, că tot 
ceea ce am constatat eu, că D sa n’a sciut, 
de sciut a sciut şi D-sa, numai cât nu s’a 
esprimat destul de clar.

Aoésta ar vré să fie aşa-dără un fel 
de „aplicare* din partea D-lui Stinghe a 
poveştii oului lui Columb, dér vedé-vom 
îndată, cum a nimerit-o „dibaciul** meu 
adversar scienţific. Să nu mergem, rogu vă, 
mai departe, ci să rămânem tot pe lângă 
paşagiul, ce ni-l’a citat D-1 Stinghe nem- 
ţesce în răspunsul său; căci ne spune D-1 
Stinghe, că pasagiul acesta cuprinde resul- 
tatele lucrării D-sale. Să-l aucjim deoî încă 
odată, cum sună, şi anume partea din urmă, 
căci acésta ne intereseză mai mult.

Etă partea, ce ne interesézá, în tra
ducere románéscá: De atunci incóce (Palia 
de Orăştiă, 158*2) „preu apare în tote tex
tele cu singura escepţiune a scrierilor lui 
popa Grigorie din Măhaciu, care pănă la 
anul 1619 nu aplică pe „pre** in operele 
sale, fie, că în dialectul său nu străbătuse 
încă „pre**, ceea ce e mai neprobabil, de 
de vreme ce o asemenea inovaţiune pre- 
merge de răgulă mai multă vreme în graiul 
de tote f îlel©, înainte de a străbate în 
limba scrisă, şi pănă la 1619 trebue să fi 
străbătut şi în Măhaciu, séu că popa Gri
gorie a fost o fire conservativă şi a voit 
să rămână credincios felului său mai vechiü 
de a scrie. Ori cum va fi, în răstimpul dela 
1580 pănă la 1600 putem vedé la tot caşul 
acel period, în care se ínsghébá (ansbildet) 
aplicarea preposiţiunei „preu ca semn al 
acusativului, şi străbate tot în mai mare 
măsură şi în limba scrisă, de aceea şi Le- 
viticul, pe care-1 datézá d-1 Haşdău din 1560, 
póte fi datat séu nemijlocit înainte de 1580 
séu, ceea ce e şi mai probabil, nemijlocit 
după 1580.

Ei bine, aici e destul de clar spus, eă 
înrestimpul dela 1580— 1600 s’a închegat în 
graiul viu românesc (Umgangssprache) usul 
preposiţiunei „pre“ pe lângă acusativ, şi 
în acelaşi restimp s’a introdus acest us şi 
în limba scrisă (Schriftsprache). Aşa a în- 
ţeles’o d-1 Stinghe, când a scris’o, aşa am 
înţeles şi eu când am cetit, şi aşa va în
ţelege ori ce om cu puţină judecată. Şi 
tocmai fiind că numai aşa se póte înţelege 
şi nu altmintrelea, am declarat în studiul 
meu tóté deducţiunile d-nului Stinghe de 
aberaţiuni şi absurdităţi; şi acésta am şi 
documentat’o, sprijinit de aparatul cuvenit 
scienţific.

I  am documentat d-lui Stinghe, că în 
limba scrisă întâlnim prep. „preM pe lângă 
acusativ deja în prima jumătate a vécului 
al 16-lea, deci deja în răstimpul dela 
1500—1550, şi anume în Apocalipsul apos
tolului Pavel. Acesta e primul cas, în care 
obvine prep. „preu pe lângă acusativ în 
vechile nóstre monumente de limbă, şi nu 
„Tatăl nostru** din 1574, oum a crezut d-1 
Stinghe, profundul nostru explorator al ve- 
chei nóstre limbi şi literaturi.

Decă aşa stăm cu limba scrisă, în 
care, tocmai după fisele d-lui Stinghe, ino- 
vaţiunile se introduc de regulă mai târziu 
ca în graiul viu, trebue să admitem esis- 
tenţa acestui us sintactic în graiul viu deja 
înainte de prima jumătate a vécului al 
16-lea, de vreme-ce în acest restimp „pre** 
apare deja în limba scrisă pe lângă acusa
tiv. Şi că e aşa, şi din ce motive, acésta 
asemenea am documentat’o în studiul meu, 
care décá nu l’a priceput d-1 Stinghe la 
început, cetâscă-l a doua oră, căci póte îl 
va înţelege acum, după esplicările, ce le-am 
mai dat şi de astă-dată.

Ei bine, cum rămânem atunci cu epoca 
de 20 de ani (1580— 1600), în care s’a for
mat după închipuiala d-lui Stinghe usul 
lui „pre4* ca semn al obiectului direct? Ră
mânem aşa, că d-1 Stinghe va < îee; „mea 
culpa !** şi-şi va recunósce aberaţiunea-i 
absurdă.

Şi fiind-că a fost vorba de esactita- 
tea d-lui Stinghe în stabilirea graniţelor, 
între cari fluctueză apariţiunea usului sin
tactic din cestiune în vechile nóstre monu
mente de limbă, mai relevez, ceea-ce mi-a 
scăpat mai ’nainte din vedere, afirmaţiunea 
citată mai sus a d lui Stinghe, că dela Pa
lia de Orăştiă, 1582 iucóce, „pre** obvine în 
tote textele conservate. Să-mi permită d-1 
candidat, să-i atrag atenţiunea, că a comis 
şi aici o mică greşâlă numai de o sută da 
ani în cap, şi spre scopul acesta îi reco
mand să cetéscá „Viaţa Sfinţilor** de Do- 
softeiü, tipărită la Iaşi, în a. 1682, unde

se va convinge, că „pre“ în cele mai multa 
caşuri se omite, şi din ce motive, acâsta 
asemenea am arătat-o în studiul meu, iu 
oare am relevat aberaţiunile d-lui candidat. 
Motivul e simplu de tot: Dosofteiii a fost 
cel mai cult cărturar bisericesc al nostru 
din suta 17-a, şi tocmai în urma acestei 
culturi 8uperiore bisericesci, a fost mai pre- 
judiţios şi mai conservativ şi în stilul tra
diţional al limbei bisericesci românesc!.

(Va urma.) N. Slllică.

NECROLOG. Eugenia Parschiv aduc© 
la cunosoinţă tuturor rudeniilor şi cunos
cuţilor durerosa scire, că iubitul ei soţ Ioan 
Paraschiv, subjude reg. în pensiune, prim 
epitrop al bisericei ort. rom. din Sebeşul 
săsesc, după un morb îndelungat, astăcji la 
23/4 ore d. a împărtăşit cu s. taine, în etate 
de 64 de ani, şi-a dat nobilul suflet în mâ- 
nile Creatorului.

Rămăşiţele pământesol ale scumpului 
defunct se vor depune Vineri în 5 (17) 
Februarie c. la 3 ore d. a. în cripta fami
liară din cimiterul gr. or. din loo, spre 
odihnă vecînică.

Sebeşul săsesc, 3 (15) Februarie 1899.

Fie-i memoria binecuvântată!

ULTIME SCIUI.
Paris, 17 Februarie. Preşedin

tele republicei Felix Faure a reposat
erî seră la 10 6re în urma unui atac 
de apoplexiă.

D I V E R S E .

I e r n i  d om â le . Orăşanul n’a avut 
causă de a*se plânge asupra iernei din ăst 
an. In genere cjis, iernă n’a prea fost pănă 
acum, ba în qilele din urmă par’că ni-ar 
ispiti gândul, că am întrat în primăvară, 
atât de puţin reci sunt filele şi nopţile. Ca 
timpul acesta anormal se ocupă acum as
tronomii şi învăţaţii din Europa întregă, âr 
foile scienţifice spun, că timpul acesta pu
tea să se prevadă de mai ’nainte. Tot la 
35 de ani, 4*° el0> 86 p6te stabili cum se 
schimbă iernile aspre şi domole, uscate şi 
umede. Dela 1883 pănă la 1897 au fost ia 
preponderanţă iernile aspre în 12 rânduri, 
cele moi şi umede în 3 rânduri. După tem
peratura domolă din anii ultimi se pot 
prevedea cu ore-care siguranţă iernile vii- 
tore. In 1327 a fost iernă atât de domolă, 
încât arborii au început să înflorâscă deja 
în Ianuarie, la Rosalii au secerat, er în 
Iunie s’a făcut culesul viilor. Forte do
molă a fost şi iârna din 1375, când seceri
şul s’a întâmplat deja în Maiii. Asemenea 
s’a întâmplat şi în 1572, âr despre iârna 
anului 1600 cronicarul scrie: In Ianuarie 
arborii au înflorit, afară la câmpuri cântau 
ciocârliile şi filomelele. A  urmat însă la 
1601 o ernă atât de grozavă, încât marea 
Sodomei a scăzut atât de tare, încât se 
puteau vedea ruinele edificiilor, ce se cu
fundaseră în ea.

A  24:-a o d a lis c ă . Mohamedanii au 
sărbat la 101. c. ultima cji din postul ritual 
numit Ramazan. în acea ^i miniştrii cape
telor încoronate mohamedane au gratificat 
pe stăpânii lor cu câte o nouă odalisce. Acesta 
este vechiu obiceiu ce derivă de pe tim
pul primilor Califi şi care se observă cu 
punctualitate. Dintre domnitorii mohame- 
dani, al căror harem s’a îmulţit pe calea 
acâsta, este unul, care s’a urcat pa tron la
1876 şi care a primit la 10 1. c. a 24 a 
odaliscă. Anul 24 fiind între mohamedani 
au jubilar, miniştrii au voit să facă domnit
orului lor o deosebită plăcere. Ei au decis 
der, că vor alege odalisca din acel sat din 
Caucas, de unde cu 24 ani înainte au adus 
prima odaliscă. Au pornit deci la drum 
pe un agent cu doi eununchi la acel sat 
şi au ales pe cea mai frumosă fată ducen- 
du-o eu ei ca dar din partea miniştrilor 
la curtea domnitorului.

Proprietar: Dr. Aure! Mureşianu. 

Redactor responsabil: Gregoriu Maior.
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CA L I N D A R U L ^  
^ P L U G A R U L U I

pe arm 1899 se póte procura 
dela Tipografia A. Mureşianu din BraşoY,
cu preţul de 25 cr. (cu posta 30 cr.)

(Vendétorii primesc rabatul cuvenit.)

Noul călin dar, întocmit anume pentru tre
buinţele poporului nostru — înafară de 
partea calenderistică, cu térgurile, semnele 
timpului, diferite poveţe economice pentru 
fiă-care lună şi alte multe, — cuprinde 
încă un bogat material cu articulî preţioşî 
din sfera plugăritului, grădinăritului, a eco
nomiei de vite, a economiei casnice etc.; 
apoi din istoria lumii, poesii de dragoste, 
eroice şi glumeţe de cei mai renumiţi scri
itori ai noştri; articulî şi poveţe pentru 
păstrarea sănătăţii şi averii etc. La fine 
urméza diverse, glume şi anuţurl. Pe pa
dina primă se află portretul nemuritorului 
Hirnion Bărnuţiu, ér în text o frumosă bio
grafia a lui. Doritorii de-a avé acest că- 
lindar se se grábéscá a şi-l procura mai 
de timpuriu, ca se nu păţâscă ca anul tre
cut, când "mulţi şi-l’ar fi procurat, dér nu 
mai aveau de unde, căci se véndu-se tóté 
esemplarele.

Cursul la bursa din Hiena.
Din 14 Februarie J899.

Renta ung. de aur 4 % . . . . .  119.90 
Renta de corone ung. 4%. . . . 97.75 
Impr. căii. fer. ung. în aur 41/2°/0 • 120.40
impr. căii fer. ung. in argint 472%* 101.15
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 121.25 
bonuri rurak „ngare 4% . . . .  95 75 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.— 
Impr. ung. cu premii . . . . .  161.10 
Losurl pentru reg. Tisei şi Seghedín . 139.85 
Renta de argint austr. . . . . .  101.55
Renta de hârtie austr...................... 101.60
Renta de aur austr..........................120.35
Losurl din 1860................................  141,—
Aoţii de-ale Băncei austro-ungară . 922.— 
i  cţii de-ale Băncei ung. de credit. 397.75 
Aoţii de-ale Băncei austr. de credit. 362.9)
Kapoleondgri ................................ 9 55 y2
IvárcI imperiale germane . . . ,58.95
London v is ta .................................120.40
Paris v is ta ......................................47.771/2
Rente de corone austr. 4% • • • 101.85 
Note italiene................................44*22 ya
Nr. 1657-1889.

P U B L I C  A Ţ I U N E .
In puterea ordinaţiunei minis

teriale de interne din 23 Februarie 
1S98 Nr. 15152 se inoasseză sub for
malităţile din an. 1898 şi pentru 
acest an pentru exploatarea petrişu- 
3ni şi năsipului de pe locurile oră
şenesc! o competinţă de 5 cr. după 
tiâ-care vită trágétóre.

Informaţiunî detailate se dau la 
oficiul orăşenesc economic.

Braşov,  8 Februarie 1S98.
Magistratul orăşenesc.

S a s t h m ă , 
uferinţe de pept, tusâ,

cum şi tote bolele, cat «re  de ale ca
nalului de respiraţie, gâtlegiu, plămâni, 
greutate de respiraţie, asthmă, fleg
mă, tusa măgărescă, rcguşelă, gădi- 
liturâ la gât,‘început de tuberculosă 
se pot depărta mai bine şi mâi vşor cu 
întrebuinţarea renumitului şi după pre
scripţia medicală preparat şi recoman
dat Ceaiu Sf. George, un pachet 
â 50 cr. şi praful care aparţine ceaiul 
prafu Sf. George, o cutia â 50 c r , 
împreună cu prescrierea întrebuinţării.

Succes se simte după câteva cţile.
Mai puţin de 2 pachete nu se trimit. 

La t imitere cu poşta 20 cr mai mult, pentru 
pachetare a  espediare.

T' te com&nd'-le sunt a se adresa

direct la St. Georg’s-Apotheke,
W ie n ,  Y/2, Wimmergasse 33 

Se se trimită preţul înainte cu mandat postai.

M ă t ă s u r i  H e n n e ’b e r g '
dela 45 cr. până la fl. 14.65 cr. metru, veritabile numai dela facricele 
mele; negre, albe Şi colorate— ţesătură, eolóre şi desenu cel mai mo
dern. — Particularilor li-sa trimite franco ş> liberate de vamă în casă.

—  M ostre  se trimit imediat la cerere. —  i

Falnicele ie misiri ale Iii G. Henneberg Zürich.

Curşul pieţei Braşov.
Din 15 Februarie 1899.

Bancnota rom. Gump. 9.47 Vend. 9.49

Argint român. Cump. 9.40 Vend. 9.44

Napoleond’orl. Cump. 9.51 Vend. 9.53

Gralbenî Cump, 5.60 Vena. 5.65

Ruble RusescI Cump. 126.75 Vend. — .—

Mărci germane Cump. 58.70 V e n d . ------
Lire turcescl Cump. 10.73 Vend. — .— 
Scris.fonc. Albina 5% H)i.— V^nd. 102.—

„BISTRIŢIANA“, institut de credit şi economii în Bistriţa.
C o n v o c a r e .

Pe basa conclusului subsemnatei direcţiuni, din 
4 Februarie 1899, P. T. Domni acţionari se convocă 
prin ac6sta la

a XX-a adunare generală ordinară
a institutului de credit şi economii „B IS TR IŢ IA N A “, 
care sa va ţine in 4 Martie 1899 la 9 ore a. m. în lo
calul institutului.

Obiectele de pertractare sunt:
1. Raportul Direcţiunei şi al comitetului de revi- 

siune, statorirea d'videndei pe anul de gestiune 1898 
şi împărţirea profitului curat.

2. Abscrierea dubi6selor,
3. Alegerea unui membru în direcţiune în locul

celui, care conform §. 54 din statute va fi sortat, 
eventual realegerea aceluia pe timp de 6 ani.

4. Modificarea §§. 38 şi 44 din statutele institutului.
5. Statorirea marcelor de presenţă conform §§. 

modificaţi.
6. Esmiterea a trei verificatori pentru protocolul 

adunărei generale.
7. Alte eventuale propuneri.
B i s t r i ţ a ,  în 4 Februarie 1899.

IHiliăilă Ifliliăilas,
director esecutiv.

Domnii acţionari, cari în sensul § .21  din statutele socie
tăţii voesc a participa la adunarea generală în personă s6u prin* 
plenipotenţiari *), sunt rugaţi a şl depune acţiunile şi eventual 
dovezile de plenipotenţă 3 cjile înainte de adunarea generală 
la cassa institutului.

încheierea socotelelor cu 31 Decembre 1898. 
C o n t u l  B i l a n t v L l ’u L

A C T I V E . ! fl.

C a s s a .........................................
Cambii de bancă . fl. 378,521.40 

n n vi aco
perire hipotecară fl. 64 627.60

3548

împrumute pe hipotecă .
„ „ Obligaţie . ,
„ „ efecte (lombard] 

Efectele fondului de pensiune . 
v „ special de reserv

R e la ţ i i ....................................
Mobiliar.................. fi. 481.95
amortisare de 10% . fl. 48,20 
D e b it o r i ....................................

443149 —
35424 92
9680 69
6390 —

3360 —

510 —

22221 59

433 75
6769 75

cr

06

florini cr P A S I V E . f l .

531482

531482

76

76

Capital de acţiuni.......................
Depuneri spre fructificare şi anume
a) depuneri de ale pri
vaţilor . fl. 201,924.38

b) de ale fondului ge
neral de reservă . fl. 40.000.—

c) de ale fondului spe
cial de reservă . fl. 2.107.89

d) de ale fondului de 
pensiune fl. 6,897.14

e) de ale fondului pen
tru scopuri filantro. fl. 207 91

Interese transit6re......................
Dividendă neridicată 
pro 1896 fl. 16—

Dividendă ne ridicată 
pro 1897 . .  . fl. 136.—

C red ito r i.....................................
Cambii reescomptate.....................
P r o f i t  cur a t - ...........................

40000

251137
3945

Ih a  

555 
226296

fiorini cr

32 
48]

44!
20 522086 

! 9396
531482

44
32
76

CorrtrcLl ^ P ro fite  s i  E ^erd -erilo r
D E B I T

Contribuţie directă. . fl. 1753 04 
10 % după interesele la 
depuneri . . . . .  fl. 1044 38

Competinţă de timbru 
Salarie . . . . . .
Spese de tot soiul .
Interese la depuneri .
D u b io s e ..................
Porto postai
10% amortisare din mobiliar . 
P r o f i t  c u r a t .......................

f l .

2797 42
1040

645 75
1264 36

10443 87
194 52
131 06
48 20

;r florini cr

21349
9396

30745

C R E D I T

Interese: 

după tot felul de împrumute 

de întârcjiere . . . . . .

Provieiunî şi taxe . . . .

C h i r i e .......................................

58i
32
90;

f l . cr

26620 60

818 78

2653 16

653 39

florini

30745

cr,

9 0

90

Bi st r i ţ a ,  în 31 Decemvre 1898.
Alecsandru Szilasi m. p., Mih&lâ MihăUasch m. p., Stefan Poruţiu m. p., Leon Monăsterian m. p. 

preşedinte director esecutiv cassa r. comptabil.

Subsemnatul comitet am esaminat conturile presente şi le am aflat în deplină regulă.
Bi st r i ţ ă ,  în 2 Februarie 1899.

losif Lissai m. p. Anchidim Candale m,p. Pamfiliu Grapini m. p.

, Gazeta Transilvaniei' tu numéral à 5 cr. se vio de la librăria Nie. I. Ciurcu şi 
la Eremias Nepoţii. __

Tipografia A- Mureşianu, Braşov


